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Kalimantán Gold se posiciona para Crecer
Extractado de la Conferencia de Prensa de KLG del 26 de Noviembre del 2014...

La Corporación de Oro de Kalimantán (“KLG” o la “Compañía”) se complace en anunciar que hoy ha firmado 
una carta de intención no vinculante con la Compañía Tigers Realm Copper Pty Ltd. ("Tigers"), una compañía 
privada australiana dentro del grupo de compañías Tigers Realm, para comprar los intereses de Tiger en el pro-
yecto Beutong de cobre-oro, en Sumatra, Indonesia (“Beutong”). La consideración para esta adquisición será la 
emisión de 171’407,156  acciones comunes y de 14’675,000 acciones de órdenes de compra. 

Faldi Ismail, el actual Vicepresidente y Gerente General de la KLG declaró, “La adquisición de Beutong, com-
binada con el propio Recurso de Mineral de cobre de la KSK y su prospecto de oro Jelai crea un portafolio de 
calidad de activos de pre desarrollo de cobre y oro todos localizados dentro de Indonesia.

Todos los tres proyectos tienen un potencial significativo de crecimiento y su combinación creará una plataforma 
sobre la cuál continuar construyendo importantes negocios de cobre y oro con centro en Asia.

Esperamos trabajar con Tony en nuestro esfuerzo para recaudar los fondos suficientes para poder progresar en los 
proyectos de la Compañía. Se espera que la combinación de proyectos y de un equipo con una fuerte presencia de 
proyectos de desarrollo en Asia/Pacífico será muy bien apoyada por los inversionistas”. 

Al cierre de la adquisición, el actual director de TRM Parent, Tony Manini será designado como Vicepresidente y 

Ubicación del Proyecto Beutong, de Indonesia Beutong Mineral Resources

Construyendo importantes negocios de cobre –oro con centro en Asia...
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Gerente General de la KLG en lugar de Faldi Ismail quien se mantendrá como director de ésta.

El actual director de la KLG Stephen Hughes se convertirá en el Vicepresidente (VP) de Exploración y Mansur 
Geiger en VP de Indonesia para la KLG. El nivel de remuneración y las condiciones del Sr. Manini se determina-
rán de acuerdo a los estándares de la industria y las condiciones del mercado.

Tony Manini tiene más de 28 años de experiencia en la industria incluyendo 14 con la Rio Tinto y 9 años en Oxia-
na/OZ Mineral donde fue miembro fundador y ejecutivo superior. Tony es miembro fundador del grupo Tigers 
Realm, cofundador de AMR Capital y presidente ejecutivo de la Sección Carbón de Tigers Realm.

Tony tiene un importante historial de exploración y descubrimiento y una larga y exitosa historia operativa en 
Asia. El Grupo Tigers Realm es ampliamente conocido y fuertemente apoyado globalmente en minería y mercado 
de metales y ha recaudado más de A$150 millones para exploración y fondos de desarrollo en los pasados cinco 
años.

Para ver el último video que incluye entrevistas con Mansur Geiger y películas de archivo documentando la his-
toria de nuestra exploración miner54al en Kalimantán vaya a: https://www.youtube.com/watch?v=xiRiwz2hrt8

NOTA DEL EDITOR: Esta información ha sido extractada de la conferencia de prensa emitida el 26 de noviem-
bre 2014 A NOMBRE DE LA JUNTA DE DIRECTORES. Para ver toda la conferencia con plena información 
técnica y financiera vaya a: http://www.kalimantan.com/s/PressReleases.asp?ReportID=685205 O contacte a:

Gerald Cheyne
Director Corporate Development
Telephone: +44 (0) 2077311806
Mobile: +44 (0) 7717473168
Email: gerald.cheyne@kalimantan.com

Faldi Ismail
Deputy Chairman and CEO, Kalimantan Gold
Mobile: +61 (0) 423 206 324
Email: faldi.ismail@kalimantan.com

VSA Capital Limited
Andrew Raca / Justin McKeegan
Telephone: +44 20 3005 5004 / +44 20 3005 5009
Email: araca@vsacapital.com

Kalimantan Gold's Nominated Adviser
RFC Ambrian Limited
Andrew Thomson / Trinity McIntyre
Telephone: +61 8 9480 2500
Email: andrew.thomson@rfcambrian.com
trinity.mcintyre@rfcambrian.com

Un Año en Subud
El Editor escribe…
Y así llegamos al final de otro año en Subud.
Ha sido un gran año. El Congreso en México fue un magnífico éxito. Y a conti-
nuación del Congreso ha surgido una situación que afecta no sólo al grupo Subud 
de Lewes en Inglaterra, sino que tiene ramificaciones para todos nosotros para el 
desarrollo de Subud y cómo presentamos Subud al mundo.

Fue un gran Congreso. Sin lugar a dudas. Al final asistieron cerca de 2000 per-
sonas y fue un evento vibrante y excitante. Hubo unas pocas mini controversias 
(¡atención modistas!) Y todos estuvieron de acuerdo que el negocio continuó por 
DEMASIADO TIEMPO, pero en general estuvo lleno de vida y vitalidad y de 

>>
Ceremonia de Cierre en el Congreso 

Mundial. Llevando luz al mundo.
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promesa para el futuro. Una de las mejores cosas, desde luego, fue el que tantos jóvenes estuvieran presentes y 
asumiendo posiciones de responsabilidad.   

Fue una vitrina para nuestros intereses y logros en tantas áreas; SICA, Susila Dharma, Empresa, Salud y otras. 
Hubo una gran confianza en los equipos que están llevando la batuta hacia delante, WSA, WSC, MSF, Ayudante 
Internacionales, etc. Y mucho de esto se ha captado en la película del congreso “Montañas y Ríos”. (Infórmese 
sobre este particular en esta edición).

Entonces llegó Lewes. Este ha sido por muchos años un grupo muy vivo y exitoso en el sur de Inglaterra. Sus 
logros han incluido la Nueva Escuela de Lewes y la empresa the Pelham House. Cuando el Consejo local abrió 
las invitaciones para la solicitud del desarrollo de un lugar conocido como Santa Ana, un equipo de Subud Lewes 
lo solicitó y ganó la competencia.

De inmediato estalló una tormenta sobre sus cabezas y su éxito los llevó a ser atacados. Ha surgido todo el asunto 
de cómo podemos ser percibidos por el público general. Ya hemos escrito sobre varios aspectos de todo esto en 
Subud Voice por lo que no volveré sobre el tema nuevamente, pero ciertamente que sí surgen preguntas sobre el 
desarrollo futuro de Subud.

Muchas gracias a tantos de ustedes que nos han apoyado financieramente en el último año y que nos ha permitió 
continuar. Algunos de ustedes dieron más, mucho más, que la cantidad solicitada como suscripción. Aun así, no 
tenemos suficientes suscriptores para continuar y constantemente buscamos fondos en cualquier lugar que nos 
permita hacerlo. No hemos cerrado la revista a los suscriptores solo porque eso significa que estaríamos hacien-
do la enorme cantidad de trabajo que hacemos solo para 30 personas. Sin embargo, si alguien siente que esto es 
injusto, y le gustaría le devolvieran la suscripción, por favor, no vacilen en contactarme.

Por supuesto, vivimos en un mundo afectado por la agitación. Como australiano, ésta nos ha llegado a casa re-
cientemente cuando sucedió un acto terrorista tipo “lobo solitario” en Sídney. Gente inocente fue secuestrada en 
un café y el acto terminó con la muerte del terrorista y de otras dos personas que se encontraban en el café. Uno 
siente el enorme choque que este acto ha causado en nuestra nación y, por supuesto, en todo el mundo la gente 
está sufriendo lo mismo o mucho peor. 

No obstante, tenemos que enfrenar el futuro con coraje y hasta con optimismo. Hubo un claro tema de paz sur-
giendo de nuestro Congreso Mundial en México. Esperemos que podamos ofrecer algo real a este sufrido y ator-
mentado mundo.

Con nuestros mejores deseos para el año entrante, que todos seamos protegidos y que podamos continuar mani-
festando la guía que recibimos en el latihan...Harris Smart, Editor subudvoice@gmail.com
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DIECISEIS PASOS
DESCARGA GRATIS CON ESTA EDICIÓN 
Acompañando a esta edición de Subud Voice hay una descarga gratis del libro Dieciséis Pasos por Harris Smart…
Como regalo a los muchos que nos han apoyado en el pasado año...confiamos que pueda aportar un mo-
mento de lectura amena.						                                        

Esta versión electrónica del libro Dieciséis Pasos se ofrece como regalo de Subud Voice a 
todos, en respuesta a las continuas solicitudes de gente que quiere obtener el libro que ha 
estado agotado por varios años. 

La gente ha dicho con frecuencia que este es un libro que pueden regalar a amigos y 
familiares a quienes les gustaría saber sobre Subud.

Aunque las historias en este libro se recopilaron hace más de 20 años, aún se sienten 
cómo siendo de valor duradero en términos de la documentación de diversas expe-
riencias de algunos de los miembros Subud.

Por favor tenga en cuenta que la descripción de la organización Subud aportada en la In-
troducción era precisa en ese tiempo en que el libro fue escrito por primera vez y luego revisado, pero 
la organización Subud está en constate proceso de evolución y puede que ahora no se corresponda en todos los 
detalles con la descripción aquí  dada. 

Y por favor tenga en cuenta que este libro no necesariamente refleja los puntos de vista o políticas de la Asocia-
ción Mundial Subud ni de ninguno de sus afiliados. Las opiniones aquí expresadas son sólo responsabilidad del 
escritor individual o de los entrevistados. 

Sus comentarios o preguntas sobre este libro serán bienvenidas. Envíelos por email a subudvoice@gmail.com
Con nuestros mejores deseos
El Editor
Enero de 2015

PELÍCULA DEL CONGRESO MUNDIAL
Latifah Taormina escribe…
Esta es una actualización especial de SICA para compartir una pelí-
cula sobre el 14º Congreso Mundial Subud en Puebla y los muchos 
regalos que nuestros hermanos y hermanas de todo el mundo compar-
tieron con todos nosotros mientras estuvimos allí.

De hecho, Compartir Nuestros Regalos fue el tema de la presentación de SICA en el Congreso.

A principio de este año, cuando comenzamos a ver que lo que estábamos planificando para el programa del Con-
greso de SICA se estaba haciendo más y más real, simplemente supimos que debíamos hacer una película sobre 
todo eso. Así que nos acercamos a Heins Cabrera y a Benoit Erwaan Boucherot, quienes se excitaron tanto como 
lo estábamos nosotras  y se unieron al equipo.
Los fondos de SICA solo aseguraban que nuestro maravilloso equipo de filmación llegara a Puebla desde Europa 
y que tuviera un lugar donde parar y comer mientras estuvieran allí. Las horas y horas y horas de filmación, y las 
subsecuentes horas y horas de edición después de llegar a casa; ese fue su regalo para todos nosotros.

Un regalo inesperado para ellos fue que mientras estaban aquí, Benoit recibió la apertura.

Una gracia especial que 
parecía abrazarnos a 

todos nosotros…
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Cuando vimos la película terminada, supimos que tenía que es-
tar disponible para todos nuestros hermanos y hermanas. Así 
que no hay dvds o cds de la película. Nada que haya que com-
prar. Es gratis. Como el latihan. ¡Disfrutenla! Y compártanla 
con sus grupos. Es para ustedes.

SICA, por la gracia de Dios, tomó un giro en este congreso. Se 
hizo real para nuestros hermanos y hermanas en una forma que 
nunca antes había sido. El enorme potencial de SICA para con-
vertirse en un puente para llevar el latihan al mundo; el puente 
que Bapak siempre vió, que ahora muchos más ven y valoran. 
“Bapak puede sentir que de hecho es la vía en que Subud se di-
fundirá,” eso dijo Bapak a Richard Engels y a mí en nuestra primera reunión con él luego de la creación de SICA 
en 1984, y “Subud proveerá el contenido para ello.” Bapak, Cilandak, Julio de 1984.
 
Hubo ciertamente una gracia especial que parecía abrazarnos a todos nosotros. Esperamos que la sientan en la 
medida en que vean esta película. También esperamos que continúen apoyando, amando y cuidando a Subud y a 
los regalos que se nos han dado a todos.

Nuestra película, titulada “Montañas y Ríos” ha sido cargada al sitio Vimeo privado de Benoit. Si pinchas abajo 
sobre la película, serás llevado a ese sitio. Pero una vez allí, necesitarás una contraseña. Y la Contraseña es sen-
sible al tipo de letra. Aquí está: Puebla (Tome nota: use letra ‘P’ mayúscula)

Disfrute nuestra película del Congreso:  http://vimeo.com/108874621

Pinche sobre esta imagen para ir a la película del Con-
greso Mundial, o pinche el enlace abajo.

NUEVO LIBRO DE REBECA WILD
Rebeca escribe…

Queridos hermanos y hermanas de Susila Dharma, ¡Muchas gracias por compartir con nosotros sus experien-
cias y posibilidades de poner su latihan en práctica!

Esta es solo una rápida respuesta con la esperanza de compartir nuestras experiencias con ustedes. ¿Conocen 
alguno de mis libros publicados en español y alemán?  Mi último libro es “Etapas de Desarrollo” con un ca-
pítulo adicional titulado “Tercera Edad y Tercera Infancia”.

Si quieren saber más sobre dónde se ha publicado, por favor contáctenme por email rebeca@wild.ec

http://vimeo.com/108874621
http://vimeo.com/108874621
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CONVIÉRTASE EN UN HÉROE DE SUSILA DHARMA
Historias tomadas del Susila Dharma eNews 
de diciembre 2014
En noviembre los invitamos a poner el espíritu de Susila Dharma en 
acción con nuestra campaña Yo soy Susila Dharma. En esta edición 
también los invitamos a sentir el espíritu de Navidad y a convertirse 
en un héroe de una historia de Susila Dharma haciendo un regalo 
navideño a uno de nuestros proyectos.

Todos tenemos héroes que admiramos. Pero ser un héroe no nece-
sariamente involucra el tener super poderes o estar fantásticamente 
dotado. Puede ser sobre ‘gente ordinaria haciendo cosas extraordi-
narias,’ o en palabras de Arthur Ashe, jugador de tenis de los EE.UU. 
y activista de justicia social:  
“El verdadero heroísmo es extraordinariamente serio y muy poco 
dramático. No es la necesidad de sobrepasar a los demás a cualquier 
costo, sino la necesidad de servir a los demás a cualquier costo”

Esto es lo que pudiéramos llamar ‘heroísmo de cada día’ y se prac-
tica en los proyectos de los miembros de SDIA... ¡cada día! Lea sobre alguno que podría usar su ayuda este año.  

Usted también puede convertirse en un héroe de Susila Dharma con su apoyo de un   regalo navideño de una solo 
vez o con una donación recurrente. Puede dar a través del sitio web de SDIA o a través de su SD nacional cuya 
información de contacto puede encontrarla allí - www.susiladharma.org

Entrenamiento Vocacional en Kalimantán
Ibu Fátima es una mujer de 36 años de Pelabuhan Tangkiling en Kalimantán con dos hijos, de edades 11 y 4 
años. Ella vive con su esposo, un pescador, en una casa de 
madera.  

Ibu Fátima se unió al programa de entrenamiento del Sa-
lón de la Yayasán Usaha Mulia hace cuatro meses donde 
aprendió a pelar y teñir el pelo. Luego de terminar el pri-
mer nivel, compró un simple par de tijeras y un peine y dijo 
a sus vecinos que podía pelarlos.

Desde entonces, comenzó un negocio de ‘salón casero’ y 
como promedio en la semana pela a cinco clientes. Las 
50,000 rupias que gana de esto hace una contribución sig-
nificativa al ingreso de la familia. Ella está muy feliz de 
trabajar en su casa y orgullosa de poder ayudar a su esposo 
a ganar dinero. Ahora su ambición es ahorrar para com-
prar un equipo de teñir y planchar porque sabe que muchos 
clientes solicitan este tipo de servicio.

Ibu Fátima es sólo una de las cien personas que cada mes asisten al Centro Vocacional de Entrenamiento de YUM 
(CVE) en Kalimantán Central para aprender habilidades vitales que mejoren sus posibilidades de emplearse. Esta 
región tiene un muy bajo nivel de educación y habilidades, y la situación económica aquí se está volviendo cada 
vez más y más precaria. Durante la segunda mitad de 2009 y principio del 2010, la Yayasán Tambuhak Sinta, 
condujo un análisis intensivo y participativo, que arrojó como resultado que la mitad de la población vive con 
menos de $1 al día. 

Actualmente, no hay servicios similares en el área, pero a su vez hay gran demanda de ellos. El CVE de la YUM 
enseña habilidades simples tales como costura, computación, inglés, peluquería y procesamiento de alimentos. 
Para esos entrenados que no pueden ser absorbidos en la fuerza de trabajo, se dispone de microcréditos para co-
menzar sus propios pequeños negocios.

Ibu Fátima (izquierda) se prepara como peluquera 
en el Centro de Entrenamiento Vocacional de YUM. 

[Foto: YU]

Ibu Fátima (izquierda) entrenándose para convertirse en pe-
luquera en el Centro de Entrenamiento vocacional de YUM 

[Foto; YUM]
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La falta de espacio en la ubicación actual hace imposible la expansión, por lo que YUM está buscando financia-
miento para construir nuevos locales en un pedazo de terreno de 11 hectáreas que posee cercano a Rungan Sari.

Ahora una ONG belga llamada Porticus ha ofrecido $170,000 USD para construir el centro vocacional de entre-
namiento si YUM puede aportar $30,000. ¿Puedes ayudar?

Si necesitas más información sobre alguno de estos proyectos, por favor contacte a Hamida Thomas y Rosanna 
Hille en info@susiladharma.org y le contestaremos.

El presidente de SDIA vista a Cuba
Kohar Parra acaba de regresar de Cuba donde asistió al primer congreso nacional desde que Subud Cuba fue 
legalmente reconocida por el gobierno cubano como una organización religiosa. 

Dignatarios del gobierno cubano asistieron a la sesión de apertura del congreso y hablaron altamente de los 
esfuerzos de Susila Dharma como críticos para la acreditación de Subud Cuba. Dijeron que no pueden ver qué 
hacemos cuando adoramos a Dios, pero están muy claros sobre el 
resultado de los proyectos en la sociedad cubana. 

La presidenta de SD Cuba Marini Aneiros presentó un informe 
completo al congreso de las actividades de Susila Dharma, segui-
do por preguntas y respuestas. Todos los proyectos fueron bien ad-
ministrados y generaron un impacto. Marini fue testada y elegida 
como representante de SD para los próximos cuatro años. Kohar 
también pudo discutir la capacitación para la entrega de proyectos 
con los representantes de SD de cada grupo cubano.

Representantes del Consejo Mundial Subud asistieron al congreso 
y cada uno de ellos participó en las actividades espirituales y de 
comité y discutieron la calidad de los proyectos y la colaboración 
en éstos. Susila Dharma fue muy prominente en estas actividades. 

Yo soy Susila Dharma
Hasta el final del año el llamamiento general ha recaudado $1,500 USD. ¡No es demasiado tarde para unírsenos 
y ayudar a alcanzar nuestro objetivo de $30,000!
Y hablando sobre Fuerza Humana…

Fuerza Humana está regresando a Anisha, India
SDIA está actualmente buscando fondos para poder continuar orga-
nizando y apoyando los campamentos de Fuerza Humana, que son 
una vía muy importante para comprometer y concientizar positiva-
mente a la gente joven en asuntos relacionados con el desarrollo, 
la desigualdad y la justicia social. ¡Si estás interesado en apoyar a 
Fuerza Humana por favor déjanos saber!

getinvolved@susiladharma.org
¡Ya se ha decidido la ubicación del próximo campamento Fuerza 
Humana! Tendrá lugar en Anisha, India, en junio/julio del 2015. 
¡Las fechas exactas están por confirmar pero damos la bienvenida a 
sus expresiones de interés y solicitudes para ofrecerse como volun-
tario con nosotros en nuestra nueva aventura! ¡Contáctanos!

La Red de SDIA eNews se publica unas ocho veces al año a partir 
de informaciones enviadas a la oficina. ¡Los nuevos artículos son bienvenidos!  info@susiladharma.org

Fuerza Humana regresa a Anisha, India.

Kohar Parra, Elias Dumit, Fernando Fatah, Marini 
Gil y Mahmud Nestman en el Congreso Nacional cu-

bano en noviembre. [Foto: Kohar Parra]
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PERMACULTURA EN 
KALIMANTÁN 
Frederila Paembonan escribe desde Kalimantán sobre la 
creación de una nueva Fundación de Permacultura...

Queremos darles a todos ustedes una actualización de nues-
tra vida y trabajo aquí en Kalimantán Central y cómo las 
cosas se están desarrollando y abriendo desde que dejé a 
Melbourne en mayo de este año.

Muchos de ustedes sabían que desde hace muchos años 
queríamos mudarnos a Kalimantán, y desde el 2011 hemos 
buscado cada vía para unirnos a proyectos existentes aquí 
a fin de contribuir positivamente con nuestras habilidades 
y experiencia (como una familia indonesia/australiana con 
trabajo social/habilidades de permacultura) pero luego de 
un par de años intentándolo, quedó muy claro que ese no era nuestro camino y que necesitábamos crear un NUE-
VO camino para ofrecer las habilidades y enfoque que tenemos, a las comunidades de aquí.

Camino a Kalimantán pasamos por Yakarta y otra joven familia Subud indonesia muy comprometida (son una 
familia muy lista que tiene experiencia instrumental y habilidades complementarias a las nuestras para establecer 
este trabajo) dijo que se mudarían a Kalimantán (desde Yakarta) a unirse y trabajar con nosotros en este proyecto.

Así que ahora somos tres familias trabajando juntas y abandonamos nuestro camino para ayudarnos y apoyarnos 
mutuamente aquí, a fin de establecer nuestras vidas,  uniendo nuestros recursos para lograr las cosas, especial-
mente ahora en el comienzo. Operamos una oficina desde la casa, y es un poco también como un  kindergarten, 
con todos los niños corriendo alrededor. Los niños de mi amiga me llaman ahora ‘mami’, así que estamos ope-
rando como una comunidad muy unida trabajando juntos. 

Estableciendo la Fundación de Permacultura. 

La manifestación de los últimos seis meses de trabajo se tra-
duce en que acabamos de establecer la Fundación Permakul-
tur Kalimantan (Yayasan Permakultur Kalimantan) que es 
una organización sin ánimo de lucro centrada en la sosteni-
bilidad y la cultura. La permacultura ofrece una solución al 
medio ambiente y a los asuntos de seguridad alimentaria en 
la región. 

Enseñaremos sobre sostenibilidad a través de la permacul-
tura, en formas culturales apropiadas (a veces usando ar-
tes/cultura como una herramienta para la comunicación) y 
también tendremos actividades culturales para construir una 
buena relación de comunicación con la comunidad, para que 
sea un puente entre la cultura autentica de los locales y la 
comunidad internacional. 

Mi querida hermana Subud Kartika (la madre de otra familia 

Sulfi el bebé de nuestro amigo celebrando un cumpleaños en 
nuestra oficina casera.

Operando como una comunidad muy unida…

Emalia, nuestra hija, con el hijo de otro miembro de nuestro 
equipo, Rachmat, con una iguana, en un festival de la 

comunidad local.
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Subud que se mudó de Yakarta con su joven familia a Kalimantán) es 
la directora y yo la vicedirectora de Yayasan Permakultur Kaliman-
tan, ocupándonos con más correspondencia internacional. 

¡En verdad que nuestra experiencia en las artes escénicas tradicio-
nales, la cultura, el trabajo social y la permacultura, combinada con 
todas las formas formales y no formales de entrenamiento, estudios, y otras experiencias (prácticas y espirituales) 
nos estaban preparando para nuestro trabajo aquí! Es algo excitante, pero también requiere mucho de confianza, 
paciencia, sinceridad, diligencia, coraje, etc...

Uno de nuestros miembros fundadores es un respetado anciano Dayak en la comunidad, (Él es uno delos más 
antiguos miembros Subud Dayak aquí y lo hemos adoptado como nuestro abuelo Dayak y viceversa) y él nos ha 
presentado al jefe Dayak de la región (Damang) quien ha dado la bienvenida a nuestra iniciativa y quiere ayudar-
nos en todas las formas. 

También pasó que el asistente del alcalde oyó sobre nosotros y vino a conocernos hace dos domingos. Él trajo 
consigo al jefe del gobierno local (lurah), al coordinador del proyecto de comunidad sustentable, y a algunos 
representantes de la juventud (un total de 7 personas).

Después de una excitante discusión sobre el alcance y el potencial de la permacultura aquí, ellos llevaron a Yasadi 
y a su equipo al lugar de su comunidad y Jayadi y su equipo comenzaron de inmediato a hacer un sondeo. Desde 
ese entonces, estos miembros del gobierno y la comunidad se han estado reuniendo con nosotros, y nos han pre-
sentado a algunos trabajadores de ONG (que han estado trabajando es sostenibilidad en el área por muchos años, 
pero que han tenido muchos fracasos)  

El resultado es que este miércoles Jayadi va a pasar un entrenamiento intensivo con ellos sobre permacultura por 
diez días. ¡Creo que van a participar 10 personas y va a ser una real colaboración comunitaria, así que el trabajo 
está comenzando y estamos muy ocupados pero felices! 

Creando Facilidad de Comunicación con la Comunidad Local
Hasta esta misma etapa (solo hemos sido una fundación legal por una semana) tenemos la facilidad de comuni-
cación de la comunidad local desde el fondo hasta la cima y viceversa y un local me dijo que la comunidad tiene 
mucha esperanza con nuestro proyecto.

 Todas estas grandes ideas necesitan comenzar en algún lugar por lo que hemos comprado la tierra y la casa para 
establecer un sitio de demostración de permacultura. Hemos desarrollado un plan de diseño de permacultura y 
una vez establecido (comenzaremos a trabajar transformando el sitio en un lugar de demostración de permacul-
tura en las próximas dos semanas) brindaremos entrenamiento y educación desde este centro, el cual será un 
modelo que los locales pueden usar como referencia para 
replicar en su propio hogar y tierra, 

La gente piensa frecuentemente de Indonesia como un lu-
gar muy barato para vivir, pero aquí en Kalimantán Central 
el costo de los alimentos es alto, mucha gente cultiva para 
vender y entonces muchos de los alimentos frescos se im-
portan de Java o del extranjero, por lo que todo el sistema 
es dependiente del combustible y sólo en la última semana 
los precios de los alimentos subieron de nuevo porque así lo 
hizo el costo del combustible.

También hay muchas prácticas de mala administración de la 
tierra e igualmente de gente y compañías (las plantaciones 
de palma de aceite han sido un gran culpable en el pasado), 

Un puente entre los locales 
y la comunidad 

internacional…

Kartika (derecha) es la Directora de Yayasan Permakultur 
Kalimantan y Frederika es la Vicedirectora, ocupadas con la 

correspondencia internacional.
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que queman tierra, que incluye ecosistemas de turba y selva a fin de poderla usar para la agricultura, desarrollo 
urbano o venderla a mejor precio. 

Durante el último par de meses hemos estado viviendo bajo humo debido a la quema, aparentemente fue uno 
de los peores años registrados (un bautismo de fuego para nosotros) y fue designado por el gobierno como una 
emergencia de humo, pero lo pasamos. Esto nos puso cara a cara con los asuntos medioambientales aquí. ¿Cómo 
podemos ignorarlos cuando está en nuestra cara y afectando nuestra salud así como así? 

Estamos cursando un llamado a la comunidad internacional para ayudar a recaudar los fondos que nos permitan 
cubrir los costos legales asociados con el establecimiento de la Fundación Permakultur Kalimantán y también 
para pagar algunos de los costos esenciales para el establecimiento del sitio demostrativo de la permacultura.

Muchos sabrán que tenemos la capacidad para asumir este trabajo y tenemos la orientación comunitaria para tra-
tar con sinceridad los asuntos que enfrentan aquí las comunidades, habiendo tenido experiencia en el campo sin 
ánimo de lucro en Australia y la India. 

Si usted tiene la habilidad para ayudar o/ y compartir entre sus redes (amigos/trabajo/familia/etc.) le estaríamos 
muy agradecidos. El enlace de todos los detalles incluyendo un video sobre nuestro trabajo y qué esperamos 
lograr se adjunta a este enlace:  http://www.wethetrees.com/campaigns/the-birth-of-kalimantan-permaculture-
foundation

Hasta ahora (cuando escribo este correo), hemos recaudado el 29%, 
sin embargo, si no logramos el objetivo, entonces la campaña no lo-
gra nada y aún tenemos camino por andar.

Frecuentemente lo actualizamos todo en nuestra página de facebook  
http://www.facebook.com/permakulturkalimantanfoundation en caso 
de que quieran mantenerse conectados. Y tenemos un sitio web que 
es muy básico por el momento pero que lo mejoraremos muy pronto.

Reciban todo nuestro amor. Los extrañamos y frecuentemente pen-
samos visitarlos, pero por supuesto, tenemos muchas cosas de que 
ocuparnos ahora. Estamos felices de oír que el jardín comunitario en 
Melbourne aún va bien y nos emocionamos al oír que tuvimos éxito 
al lograr la subvención VMC para mejorar el salón. ¿Ya han comen-
zado a trabajar en él?  

Aquí tienen mis detalles de contacto en caso de que quieran 
contactarme. 

Love, Frederika, Jayadi y las chicas
Frederika Paembonan
Permakultur Kalimantan Foundation
Bukit Tunggal, Bukit Batu, Palangkaraya,
Central Kalimantan, 73221
Indonesia
Ph: (+62) 0821 444 608 52
E: fpaembonan@y7mail.com

Cara a cara con los asuntos medioambientales aquí...

Jayadi con el proyecto comunitario del gobierno lo-
cal (incluyendo el asistente del alcalde (en blanco), 
el anciano Dayak, jefe del gobierno local y jóvenes 
líderes, discutiendo la implementación de la perma-
cultura en el lugar del proyecto. Comenzaremos a 

entrenarlos esta semana durante 10 días.
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PROYECTO SANTA ANA LEWES –NOTICIAS ACTUALIZADAS
Subud Lewes está esperando un anuncio oficial del Consejo del Condado de East Sussex sobre el resultado de 
las averiguaciones del Panel de Revisión respecto a la justeza y rigurosidad del proceso de puja.

Mientras esperamos por este resultado, el comité de Subud Lewes y el equipo del proyecto de Santa Ana han 
estado ocupados preparándose para un resultado positivo. El equipo del proyecto se reúne semanalmente para 
discutir una amplia gama de asuntos que van desde preparar la venta de nuestra actual casa Subud, hasta nues-
tras estrategias de comunicación y el desarrollo de oportunidades de asociación comunitaria. Subud Lewes y 
el equipo del proyecto de Santa Ana agradecen mucho todo el apoyo positivo que han mostrado los miembros 
de todo el mundo. Continuaremos manteniéndolos informados sobre el desarrollo de los acontecimientos. 

Dahlan Lassalle (Comunicaciones de Santa Ana)

LA ACCESIBILIDAD DE SUBUD
Proposiciones para facilitar la accesibilidad de nuestra práctica espiritual de Subud en estos tiempos moder-
nos…Por Leonard Lassalle.

En primer lugar, pudiera decir que está en mi intención y esperanza el que podamos encontrar unidad entre nues-
tra diversidad. Unos pocos y ligeros cambios pudieran necesitarse por nuestras actuales organizaciones, local, 
nacional e internacionalmente.  

Hay muchas interpretaciones diferentes de lo que dijo Bapak en sus muchas charlas. Siento que es importante 
mantener a nuestros miembros de todo el mundo, quienes siguen nuestra misma práctica espiritual, bajo una 
estructura Subud a fin de poder crecer con nuestras propias individualidades y aún sentirnos incluidos y parte de 
Una Amorosa Gente. 

¿Podemos aceptar nuestras diferencias sin excluir a nadie? ¿Acaso no necesitamos una simple y adaptable or-
ganización de tipo paragua que se ajuste al complejo mundo de hoy y también adaptar nuestro vocabulario a las 
necesidades de nuestras situaciones locales?

Estructura
Bapak nos dio una estructura muy democrática, que se mantendrá sirviéndonos siempre que la mantengamos 
flexible para adaptarla a las necesidades locales, nacionales e internacionales de nuestros tiempos. 

El único equilibrio entre la organización y los aspectos espirituales que él introdujo es una bendición que tenemos 
que aplicar y sostener internamente para nosotros mismos, pero que no se necesita en los estatutos de nuestras 
organizaciones

Propongo que estos estatutos se simplifique al mínimo que necesitamos para que nuestras asociaciones funciones 
dentro de las leyes locales de los países, y usando palabras que sean claras y comprensibles a un abogado.  

Propongo que nuestras ‘reglas’ internas se conviertan en sólo guías para los miembros Subud y que se simplifi-
quen grandemente, como para incluir a todas las personas que sigan nuestra práctica espiritual.

Permitir que nuestra alma nos guíe...
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Adaptando nuestro vocabulario
Podemos actualizar nuestro lenguaje, para que realmente 
refleje lo que queremos expresar y usar las palabras que 
reflejen realmente nuestra comprensión, que ha llegado de nuestra 
propia experiencia y palabras que sean armoniosas a los oídos de 
quienes escuchan.

Subud. Esta es una palabra maravillosa ya que abarca toda la creación, la evolución de cada uno de nosotros hacia 
la Unidad. Es una antigua palabra que proviene de un idioma más viejo que el Sánscrito: significa completo, todo, 
nada se puede quitar de él, no es estático sino en constante expansión. Las lenguas modernas no poseen tal palabra 
que yo sepa, su dimensión refleja totalmente lo que seguimos en nuestra práctica espiritual.

Latihan kejiwaan. ¿Podemos llamarlo también ‘Práctica Espiritual’? 

Jiwa. ¿Podemos usar la palabra ‘Alma’? ¿U otras que se puedan entender por aquel a quien estamos hablando? 

Ayudante. ¿Podemos usar la palabra ‘asistente’ o ‘testigo’? Esta palabra ‘ayudante’ trae mucha confusión respec-
to a comprender cuál es su real función, aunque inicialmente la palabra se usó en el contexto de ayudar a Bapak a 
difundir la práctica espiritual en el mundo. Ahora, a un oído no acostumbrado, realmente significa ayudando, que 
implica haciendo algo, ¿acaso lo que hacemos no es simplemente asistir?

Apertura. Esta es otra palabra que confunde porque implica que alguien que pudiera estar interesado en comenzar 
la práctica estuviera cerrado. Y frecuentemente se percibe como un  juicio. ¿Podemos usar simplemente las pa-
labras ‘comenzando la práctica’ o el ‘primer paso en la práctica espiritual’? ¿O el ‘primer latihan’? Para aquellos 
que están apegados a la palabra indonesia.

Dios o Dios Todopoderoso. Subud no es una religión, sino una forma de reconectarnos a nuestra conciencia espi-
ritual, o sea, sentir la vibración original de vida que anima nuestra alma. 

Usar un lenguaje religioso con alguien interesado en Subud sin estar consciente de dónde viene, puede hacer 
sonar a Subud como una religión y categorizar a nuestra hermandad como un grupo religioso, lo que no es. Por 
supuesto, para alguien que practique el Islam o una religión cristina, estas palabras son aceptables.

Adoración. Esta palabra es muy usada por las religiones y grupos religiosos. ‘Adorando a Dios’ también es 
frecuentemente pronunciada por la más vieja generación de miembros Subud cuando hablan sobre su práctica 
espiritual. ¿Tenemos que usarla?

Para los no religiosos ésta puede crear un efecto contrario a lo que originalmente significa. Adorar se asocia 
frecuentemente con adoración y creencia, con buscar alguna entidad usualmente fuera de nosotros, cuando sim-
plemente estamos permitiendo que nuestra conciencia se encuentre con nuestra alma (nuestro ser espiritual, re-
cipiente espiritual) y se expanda libremente a través de nuestros sentimientos, cuerpo y voz. Hemos sido creados 
absolutamente completos, física y espiritualmente y en la fuente de nuestro ser yace una más amplia conciencia; 
todo lo que tenemos que hacer es permitir a nuestra alma que nos guíe, ya que tiene un programa único para cada 
uno de nosotros. 

Un programa único para cada uno de nosotros…

Contra productivo dividir en diferen-
tes facciones…
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Testar. Originalmente Bapak nos introdujo el test como una herramienta para ayudarnos a ser guiados desde den-
tro de nuestros más finos sentimientos. Es una forma de probar nuestra habilidad de recibir y de llegar a entender 
nuestra situación a través de experimentar nuestra verdadera realidad, libre del ego.

Para que esto se realice, necesitamos un total abandono de nuestra mente y corazón, a fin de que nuestra alma 
pueda guiarnos. Bapak usó también el test para entrenarnos a experimentar las diferencias de lo que proviene de 
nuestras pasiones y pensamientos y lo que viene de nuestros más finos sentimientos. Bapak, en mi recuerdo, no 
usó el test para quitarnos nuestras mundanas responsabilidades, sino para ganar comprensión sobre nuestra propia 
situación. Hoy el testar, se ha convertido demasiado, en una vía para tomar decisiones: “Hemos testado lo que es 
correcto y recibido lo que es incorrecto...”

Este tipo de test está empleando el test  como una autoridad, pero no para ampliar nuestra comprensión.

¿Por qué se ha llegado a esto? Es mayormente debido a nuestro miedo a que la pregunta no llegará, si antes no la 
preparamos en nuestra mente. ¿Miedo de que el alma no tome parte? así que por ‘seguridad’ las preguntas son pre 
pensadas, pre decididas y vienen de los deseos y la mente.

Cuando las preguntas vienen del alma, nunca fallan para responder cuando se les da el espacio, la situación se 
vuelve muy diferente porque el alma no piensa. Ella  abraza la necesidad y las palabras que a ella llegan vienen 
de más allá del ego y los deseos. Necesitamos ser valientes y confiar en que nuestra alma nos muestre el camino.

Heterosexual/Homosexual. Me gustaría compartir con ustedes mis observaciones sobre este asunto que trae tal 
injusticia y mal entendimiento:

Cada criatura ha sido hecha Completa, lo que significa que nada está fuera de lugar o faltante; cada criatura nace 
con un lugar y un propósito para ser sobre la Tierra. 

Tal como vimos previamente, la palabra Subud significa completo, contiene en ella Todos los aspectos de la 
Creación.  

Cada uno posee un alma con un propósito; no sería posible vivir sobre esta tierra sin un alma, porque el alma 
contiene la vibración de Vida. El alma es puramente espiritual; no tiene sexo; no es ni femenina ni masculina. 
Nuestro cuerpo físico contiene nuestra mente, corazón y sexo, nuestras pasiones y deseos. 

Cuando un bebé es muy joven, antes de que las palabras comiencen a llenar su mente, el niño está cerca de su 
alma y sólo actúa y se mueve desde allí en total confianza bajo su guía. ¿Hay una opción de ser heterosexual u ho-
mosexual? Lo dudo, pero todo lo que necesitamos es ser aceptado, respetado y amado por todos para evolucionar 
armoniosamente como humanos.

No quiero que este mensaje sea demasiado largo; es sólo mi comprensión lo que quiero compartir con ustedes, 
ya que siento que ha llegado el momento para considerar en dónde estamos. Estoy preocupado cuando veo que 
hay tanta resistencia al cambio.

Sería muy contra productivo decidir entre diferentes facciones y eso probablemente generaría grupos sectarios y 
religiosos. Si somos flexibles y tolerantes eso ampliará nuestro paragua para incluir todos los aspectos y enfoques 
de nuestros miembros, y entonces podemos realmente usar el nombre ‘Subud’ y sentir y ser Uno con nuestras 
diferencias.
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DE LOS DIRECTORES
Tomado del último periódico de la escuela BCU…
Habiendo llegado al punto medio en el décimo año de la Escuela BCU 
estamos disfrutando de nuevos logros y enfrentando nuevo retos.

En el 2013 el gobierno indonesio introdujo el Curriculum Nacional y 
una campaña nacional para ser implementado en todas las escuelas. El 
nuevo curriculum es muy superior al viejo. Es holístico y centrado en el 
alumno, integrando el aprendizaje y dando a los alumnos más dominio 
de lo que aprenden. 

La adopción del nuevo curriculum ha sido un proceso tranquilo para la 
BCU porque desde el principio hemos modificado el viejo con los mis-
mos fines.

Sin embargo, muchas escuelas locales han luchado para ponerse al día con él. Durante los últimos 12 meses el 
Departamento de Educación ha solicitado la ayuda  de los maestros de la BCU para entrenar a maestros en otras 
escuelas en cómo usar el nuevo curriculum. 

Este proceso ha dado como resultado que algunos de nuestros maestros han ganado confianza, se han desarrollado 
profesionalmente y han sido reconocidos tanto en Kalimantán como en Yakarta como expertos en sus respectivos 
campos. Los mismos maestros han reconocido sus propias capacidades y habilidades para elevar el estándar de 
educación en toda la provincia. Ha sido muy reconfortante observar a nuestros maestros crecer de esta forma.
El principal desafío que está enfrentando la escuela en este tiempo se relaciona con nuestra localización. En el 
2013 la mayoría de nuestras aulas estaban llenas a plena capacidad y tuvimos que rechazar a 20 potenciales es-
tudiantes debido a la falta de espacio. Este año durante nuestro período de matrícula para el 2014, nuevamente 
tuvimos que rechazar estudiantes.

Presentamos la situación de tener una pequeña escuela (135 estudiantes) en instalaciones que no pueden expan-
dirse, localizada en un complejo muy caro. Las tarifas de los servicios y los costos de renta en Rungan Sari son 
hasta diez veces más caros que en Palangka Raya.

Palangka Raya se está expandiendo y ya hay una Escuela Nacional Plus de lujo de varios pisos en el centro de la 
ciudad. Sin lugar a dudas, con el tiempo aparecerán más buenas escuelas. En esta etapa, nuestra reputación y la fe 
de la gente en la calidad de la educación aportada en la Escuela BCU significa que muchas familias en Palangka 
Raya aún quieran enviar a sus hijos allí. 

De hecho es un real testimonio a la escuela el que unas 100 familias en Palangka Raya estén dispuestas a poner a 
sus hijos en un bus por dos horas cada día a fin de que puedan asistir a la escuela BCU aun habiendo alternativas 
disponibles.

Sin embargo, Palangka Raya continúa creciendo y en su actual ubicación la escuela no puede hacerlo. En la pla-
nificación a largo plazo, el futuro sostenible para la escuela es una clara prioridad.

Karim MacDonald y Gunarjo S. Budi, Directores de la Escuela BCU

Beca de la BCU
Después de estar ausente desde nuestra última edición en noviembre 2011, estamos emitiendo nuestra Carta de 
Información de Becas nuevamente este año. Ésta contiene la última situación, perfiles y actividades de nuestro 
programa de becas. 

Niños de tercer grado con un proyecto de arte 
por Claudia, en el fondo.
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Para más información por favor visite nuestro sitio web en www.bcuschool.com o contáctenos para la última 
publicación vía bcuschool@gmail.com 

El año académico 2014/2015 cuesta US$3,000 por alumno. Nuestros estudiantes valoran la educación y experien-
cia en la BCU y agradecen cada centavo en donación para los Fondos de Reserva de Becas.

HAGA SUS DONACIONES
1. vía PayPal: bcuschool@gmail.com

2. vía Transferencia Bancaria
Beneficiario: Yayasan Bina Cita Utama
Dirección: Rungan Sari, Jl. Tjilik Riwut
KM.36, Sei Gohong, Bukit Batu, Palangka
Raya 73225, Kalimantan Tengah, Indonesia
Banco Beneficiario: BNI (Bank Negara Indonesia)
Número de Cuenta: 0083731002
Dirección del Banco: Jl. Imam Bonjol No. 10,
Palangka Raya 73112, Kalimantan Tengah, Indonesia
Código SWIFT: BNINIDJA

3. Donaciones seguras en línea a través de Susila Dhar-
ma Internacional en www.susiladharma.org (Por favor 
Especifique que es para la Escuela BCU, Kalimantán)

4. A través de los cuerpos nacionales de Susila Dharma. 
Por favor contacte a su presidente nacional de SD. Las 
donaciones hechas a través de SD Canadá, SD Francia, 
SD Alemania, SD Reino Unido, y SD USA son deduci-
bles de impuesto.

Enfrentando nuevos desafíos…

LAS PALABRAS DE BAPAK Y NUESTRA NECESIDAD Y USO DEL LATIHAN
Leer a Bapak me ha hecho ser más consciente del uso apropiado del latihan, ese regalo de Dios, de mi necesidad 
de él y de sus beneficios. Las palabras de Bapak  han traído contexto a mi latihan; que “Yo” siempre estoy muy 
cerca del latihan día y noche y de que es un regalo que está vivo.

Los años leyendo a Bapak se han filtrado por mi mente y han pasado volando, a pesar de la gimnasia mental e 
incluso de las palabras difíciles durante el latihan.

Se ha comenzado a ‘filtrar” que el latihan es sagrado y que no se ajusta a tareas mundanas ni a ser mal usado para 
deseos del corazón. Ha comenzado a filtrarse en mi propia necesidad del Ramadán o la Cuaresma; un interruptor 
increíblemente  perfecto para un corazón sobrecalentado y una línea de vida a la verdad.

Se ha comenzado a filtrar en que el trabajo es importante más allá de la obvia necesidad del dinero. Se ha comen-
zado a filtrar en cuán grande es mi necesidad para no restringir o dañar a otros de ninguna manera. Se ha comen-
zado a filtrar en cuanto trabajo e interacción con hermanos y hermanas se necesita para mi crecimiento interno y 
para poder crear las señales para aquellos que necesitan experimentar directamente la misericordia de Dios.

Se ha comenzado a filtrar en que aquellos limpios y llevados directamente a Allah siempre se refieren al Único y 
Misericordioso Dios como el más misericordioso y el más amable y confirman que nada más vale la pena seguir. 
Se ha comenzado a filtrar que la fealdad hay que verla para que Dios pueda entonces cambiarla o reordenarla. 
Se ha comenzado a filtrar que Dios estaba consciente de todos los errores dentro de mí y los cientos de años de 
errores de mis ancestros antes que Él concediera la ayuda del latihan.

Se ha comenzado a filtrar que siempre he recibido el amor de Nuestro Hacedor y que he tomado los más perfectos 
paso a paso hacia una vida mejor y más útil; sin importar cuan pequeña es en realidad.
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Mi vida ha confirmado que las charlas de Bapak son una ayuda para mantenerse cercano a la guía de Dios y 
muestran el camino para trabajar en este mundo y mantener la desarmonía y el mal a distancia de todos nosotros. 
Que el Único Dios sea alabado.  

HISTORIAS DE NIÑOS, ANIMALES Y RISAS
Estas historias se han tomado de Reminders of Reality, la excelente compilación de 
experiencias de miembros Subud editada por Emmanuel Elliot...

Un Tigre en la Sala
Mientras estuve viviendo en Wisma Subud, Indonesia, alguien envió a Bapak un enor-
me tigre real al que habían rellenado y colocado de pie como si estuviera caminando.

Ninguno de nosotros sabía que el tigre estaba allí en la sala de Bapak, ocupando la ma-
yor parte del centro del piso, por lo que cuando comenzamos a llegar para visitarlo (he 
olvidado la ocasión), todos retrocedíamos al ver el tigre, que aunque embalsamado,  
aún se sentía su espíritu. ¡No hace falta decir que nadie se acercaba a él!

Entonces vino un miembro con su pequeña nieta de cuatro años. La pequeña le echó una mirada al enorme tigre y 
caminó presta hacia él diciendo, “oh, caramba, oh caramba.” con gran simpatía. Ella tuvo que alzarse para poner 
su brazo alrededor del cuello del tigre. 

En ese mismo momento Bapak entró a la sala. Se detuvo, miró a la niña y dijo, “Ella es muy valiente”.

Bapak es Mi Pastor
Después  del Congreso Mundial de Bali, mi hijo entró en una profunda crisis. Poco tiempo después, de regreso a 
casa en Australia, me senté en el sofá, mi gato y mi perro tirados sobre el suelo cerca de mí, y pensé, no soporto 
más, y me sentí hundiéndome en depresión. 

De repente, tanto el perro como el gato se sentaron derechos y los tres observamos a Bapak entrando en la sala, 
pasó por nuestro lado y luego salió. Al pasar por mi lado pude sentir mi depresión abandonándome y pude parar-
me y comenzar el día. También parece que desde ese momento se me dio más fuerza para tratar con la crisis de 
mi hijo.

No estoy seguro de haber creído esta experiencia si no hubiera sido por el hecho de que tanto mi perro como mi 
gato reaccionaron de la misma forma que yo. Ambos fueron igualmente testigos del hecho. 

Dios Me lo Dijo
Creo que cualquier cosa se puede discutir con un pequeño niño de acuerdo a su nivel. En relación a la muerte, 
por ejemplo, le he dicho a mi pequeña de cuatro años que alguien está de regreso a Dios, y que un día todos nos 
reuniremos y estaremos juntos para siempre. Creo que para ella es confortante imaginarlo así, mientras que al 
mismo tiempo creo que es verdad.

Tengo una tía favorita, Mara que nos visita dos o tres veces al año y cuya madre recientemente cumplió 93. Ima-
ginen mi sorpresa cuando de la nada, al comienzo de septiembre, mi pequeña niña me dijo: “La mami de tía Mara 
regresó a Dios.” Cerca de dos semanas después hablé con Mara y me dijo que su madre ciertamente murió 

>>
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a principio de septiembre. Pregunté a mi hija como supo que la mami de tía Mara había regresado a Dios, y dijo 
de con total seguridad: “Dios me lo dijo.” 

El Poder de la Risa
En la medida en que avanzamos en esta travesía espiritual, lentamente surge en nosotros cualquier regalo que 
recibimos a través de nuestra experiencia, hay algunos que sencillamente pasan, no debido a que los hayamos 
ganado o deseado o hecho algún esfuerzo. Mi visión es que están en el lugar correcto y el momento correcto y se 
nos dan estas bendiciones para que podamos sobrevivir a lo que nos espera al doblar la esquina.

A mediado de los sesenta pertenecí a un grupo Subud grande y muchas cosas pasaban cuando después de algún 
tiempo Bapak nos visitaba. Un domingo por la tarde, Bapak dio una larga charla y mientras esperábamos que 
Bapak se fuera Mas Usman anunció que Bapak se reuniría con los ayudantes a la mañana siguiente. Creo que la 
mayoría de los ayudantes lo oyeron pero al ser el lunes un día laboral eso creaba un problema a muchos, aunque 
nadie lo dijo. 

A la mañana siguiente llegamos a las 10 am y Bapak y Mas Usman llegaron un poco más tarde. Después de salu-
dar a Bapak y de sentarnos, Bapak preguntó inmediatamente, “¿Dónde está el resto de los ayudantes?” Solo una 
docena estaba allí en lugar de todo el número que era de cerca de treinta. Me pregunto qué habrá pasado. ¿Hubo 
una mala comunicación, o fue esto lo que se suponía que pasara? Uno de los ayudantes explicó que era un día 
laboral y que la mayoría estaría en el trabajo.

Imperturbable, Bapak dijo que testaría a los ayudantes que estaban presentes y lo que esperábamos era el usual 
test de grupo para con los hombres y mujeres. Lo que pasó fue muy diferente, sin embargo, y Bapak señaló a un 
ayudante y le pidió venir a él.

Uno por uno, primero los hombres y luego las mujeres, Bapak comenzó a testar a los ayudantes individualmente, 
a veces comentando sobre el recibir de éstos, etc. A la mitad de la sesión, Mas Usman me pidió pasar alante y 
Bapak me pidió que me relajara y entonces que riera. La risa llegó y Bapak se mantuvo diciendo “Más alto,” “Más 
alto.” Yo respondí y la risa llegó más alto, hasta el punto que mi pulmones alcanzaron su máximo. Fue como si la 
cavidad de mi pecho explotara y en ese punto realmente me dejé ir. Lo siguiente de lo que estuve consciente fue 
que estaba muy lejos, sin consciencia de mi cuerpo físico.

Oí la voz de Bapak muy lejos, muy débil, “Terminamos, Terminamos,” y entonces “Suficiente, suficiente.” Des-
pacio, regresé a la normalidad y Bapak pidió a Mas Usman que me ayudara a sentar. Bapak continuó testando a 
los restantes ayudantes. Me sentí separado de todo y un hermano comentó después, “¡Wow! Por poco echas abajo 
las tejas.” El mismo hermano me invitó a almorzar y caminamos por un rato, aunque solo regresé a la normali-
dad a la mañana siguiente. Volviendo a ese día, fue como si cada uno de nosotros hubiera recibido algo especial, 
aunque raramente hablamos sobre eso. Fue demasiado precioso.

Estas historias han sido tomadas de Reminders of Reality, la compilación de experiencias de miembros Subud 
editada por Emmanuel Elliot. Vaya a www.remindersofreality.weebly.com 

Para recibir Reminders of Reality por correo electrónico contacte a Emmanuel en emmanuelelliott@blueyonder.
co.uk
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BIENVENIDO
Mensaje del Nuevo Presidente de la MSF. Marston Gregory, Presidente de la Fundación M. Subuh, escribe... 

Como Presidente entrante de la Fundación Muhammad Subuh, ahora en su 23º aniversario, deseo en primer lugar 
agradecer a los salientes fideicomisarios que tan bien sirvieron, especialmente a Bachtiar Lorot como pasado 
Presidente de la MSF, Olvia Reksodipoetro; Lawrence Fryer, el Tesorero; y Lailani Moody (quienes continuarán 
como consultores).

El nuevo equipo ha comenzado pronto a enfrentarse al desafío de encontrar y reemplazar al primer Director 
Ejecutivo de la MSF, Rayner Sutherlan. Me facilita el trabajo saber que el buen trabajo realizado ha creado una 
fundación muy bien administrada con buena gobernanza y un buen historial de cuentas.

Es un gran honor estar con nuestros nuevos fideicomisarios, continuar este excelente trabajo y asistir a nuestro 
nuevo Director Ejecutivo de quien esperamos esté trabajando antes de nuestra primera reunión a fines de octubre 
en el Reino Unido. 

Como miramos al futuro de la MSF, vemos una gran oportunidad de continuar construyendo la base de activos. 
Mi objetivo personal es el de alcanzar los $10M para el 2018 (ahora solo tenemos un poco menos de $4M). Hasta 
que podamos alcanzar estos niveles, el verdadero potencial  de nuestras ganancias distribuibles continuará siendo 
mucho menor que los pedidos de asistencia. 

Sin embargo, debido a un mejor resultado en el 2014, el conjunto de subvenciones será mayor en el 2015 que 
en años anteriores, lo que nos da una mayor oportunidad de ofrecer más asistencia en todo el mundo. Tenemos 
muchas propuestas en trámite proveniente de muchas partes del mundo. 

También estamos explorando, con un número de países, cómo podemos ayudarlos a establecer una dotación bajo 
la sombrilla de la MSF. La Organización Nacional o Ala haría los arreglos con la Fundación sobre el uso y pro-
pósito del fondo. 

Se aplicaría una tasa para asistirnos con nuestros gastos generales, y la administración de la inversión estaría de 
acuerdo con la Declaración de Política de Inversión de la Fundación. Un número de países está trabajando con 
nuestro Comité de Dotación para desarrollar estrategias de cómo poder lograr esto.

Esto fortalecerá a la MSF a largo plazo, en la medida en que avanza nuestra Fundación. Y que Dios bendiga nues-
tros esfuerzos ya que está claro que nuestra misión es la de trabajar hacia el crecimiento y desarrollo de Subud 
en el mundo. 

MISIÓN
La Fundación Muhammad Subuh honra el nombre del fundador de Subud, Bapak Muhammad Subuh Sumoha-
diwidjojo. Su función es la de construir una duradera capacidad financiera para la comunidad Subud, con énfasis 
en la mira a largo plazo de la Asociación Mundial Subud.

VISIÓN
La Fundación concibe una comunidad Subud que es activa y efectiva en el mundo, en muchos campos del esfuer-
zo humano. Y apoya esta visión aportando asistencia financiera y de otro tipo a un amplio rango de actividades 
y programas dirigidos a mejorar la condición de las comunidades Subud a las que sirven, incluyendo el trabajo 
social y humanitario, los esfuerzos culturales y las actividades de niños y de la juventud.

VALORES
Como fideicomisarios de la Fundación Muhammad Subuh, estamos guiados por los siguientes valores:
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RECORDANDO A MERSEYSIDE
 “La nuestra es una Paz dada por Dios”…una colección de poemas por Dachlan Carthwright recordando “la ma-

yor explosión de música popular en la historia”...

Dachlan Cartwright es un galés de Birkenhead que fue estudiante en la Universidad 

de Liverpool en el período 1962-65. Él estuvo “allí” para ser testigo de la mayor 

explosión de música popular en la historia.  Este es su tributo en verso, no solo a 

los Beatles, sino a las otras bandas de Merseybeat que ellos encabezaron. Otros 

temas incluyen componentes de la cultura de Liverpool como el fútbol y la 

comedia. 

Como maestro de literatura inglesa, Dachlan espera que los ejemplos de cyngha-

nedd, haiku and sonnet, por ejemplo, alienten a los estudiantes a experimentar estas y otras formas. 

Pero sobre todo, los versos deben leerse, preferentemente en voz alta, como diversión, y si pueden aportar un 

escalofrío compartido o reconocimiento a aquellos que también estuvieron “allí”, y un olorcillo de autenticidad, 

más fuerte (como el Club de la Puerta de Hierro) que un conteo de prosa, a aquellos que no estuvieron “allí”, 

entonces habrán hecho su trabajo.

 [PD “La Nuestra es una Paz dada por Dios” es una traducción del lema de la ciudad de Liverpool. Deus 

Nobis Haec Otia Fecit; una cita de Virgilio.

Amazon.com: dachlan cartwright

Integridad. Tomamos decisiones y llevamos a cabo acciones, comprometidos con la honestidad personal y la 
mejor práctica, combinado con guía interna y sentido común.

Transparencia. Basamos nuestras relaciones con donantes, recipientes y nuestra comunidad Subud en la transpa-
rencia, la sinceridad y la confianza mutua.

Diversidad. Valoramos la singularidad del espíritu humano y reconocemos la diversidad de cada cultura.

Sostenibilidad. Creemos en el cambio continuo efectivo que transformará los objetivos y los resultados mensura-
bles, reconociendo que la forma en que se acometen las tareas es tan importante como los resultados. 
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Charlas de Bapak
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VIDEOS DE IBU
RAHAYU EN LÍNEA

¡NUEVOS Videos de nuevas charlas de Ibu Rahayu
están en línea en la biblioteca Subud!

Vaya a www.subudlibrary.net

 (Si no tiene contraseña, es fácil tener una. 
Las instrucciones están allí.)

El 8 de diciembre del 2012, Ibu Rahayu habló extensamente a los miembros 
en Kalimantán, Indonesia.Vea esto: 						    
		                     Ibu Rahayu Preguntas, 				  

   Respuestas & Consejo
Charla de Ibu Rahayu a los miembros
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